
政治グループ / Politik-Gruppe

民意を政治に反映させるためには？
Wie kann man den Wählerwillen in die Politik 

einbringen?



私たちの活動 / Unsere Arbeit
反原発デモの見学
Besuch einer Anti-AKW Demonstration



弁護士 河合弘之先生
Rechtsanwalt  Hiroyuki Kawai



明治大学法科大学院 中山幸二教授
Meiji Universität  Koji Nakayama

Professor für Rechtswissenschaft



原子力資料情報室 澤井正子さん
Bürgerinformationszentrum für nukleare Technologie

Sawai Masako



山本太郎参議院議員
Abgeordneter des Oberhauses  Taro Yamamoto



緑の党共同代表長谷川平和さん
Vorsitzender der Partei Greens Japan Heiwa Hasegawa



現状と問題 /  Ausgangsposition und Probleme

Ungenutztlassen der demokratischen 

Beteiligungsmöglichkeiten

民主主義への参加手段を利用しない

Bürokratische 

Partizipationshürde

政治参加への障害

Allgemeine 

Politikverdrossenheit

政治に対する不信・諦
め

Unwissenheit  

der Bevölkerung

政治的無知

kein Bewusstsein, dass 

man sich aktiv in die 

Politik einbringen kann

政治に参加できるという
ことを知らない

Politik＝Tabuthema

政治に関する会話＝タ
ブー

Mangelnde politische (Schul-)Bildung

(学校での)政治教育の不足

Ermöglichung der 

Nichtberücksichtigung des 

Wählerwillens

有権者の意見が考慮されなくな
る

Enge Verflechtung von 

Politik & Wirtschaft

政治と経済界の癒着

Zurückhaltung von 

Informationen bzgl. 

umstrittener Themen 

争点になるテーマに
関する情報の隠蔽

Einseitige Berichterstattung der Medien

メディアの情報の偏り



解決策 / Lösung

Bürger 国民

• Politische Partizipation 

政治参加

• Bildung und Beitritt in 
Interessengemeinschaften

NPOやNGOなどの団体への結成・
参加

System 制度

• Vereinfachung der 
Wahlprozedur 選挙方法の簡
略化

• Wahrnehmen des passiven 
Wahlrechts erleichtern

被選挙権の行使の実効化

• Politische Bildung in der Schule

学校での政治に関する教育

Was Japan von Deutschland lernen kann/日本がドイツから学べる事
• Wahl-O-Mat  政党マッチングシステム
• Bundeszentrale für politische Bildung einrichten

連邦政治教育センター（政治に関する情報を集められる公的な施設)

を作る



ご清聴ありがとうございました
Vielen Dank für Ihre 

Aufmerksamkeit


